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Beeoenue. Peur molzer o 3aragkaXx, B KOTOPBIX
3araJaHHbll OOBEKT 3aKOMUPOBAH B ONHMCAHWH JICIICHHS
CJIOBA HA 9YacTH ITyTE€M IIPOTPECCHBHOTO OTCEUYEHHS OT
Hero Oyks. [Ipemmaraercs cHagana OTOPOCHTH HAYAIBHYTO
OyKBYy OT MCKOMOTO CJIOBa, a 3aT€M IIOCIIEIOBATEIBHO
oTpe3aThb NEpByl0 OykBy OT KaXIOro BHOBb
00pa3oBaHHOTO Cii0Ba. TakWe 3arajJku IMPeJCTaBISIOT
co0o¥ pa3HOBUIHOCTH JiororpudoB (0T rped. Adyog —
CIOBO M Yp1po¢ — 3aranka) [1, ¢. 214], crmoBecHbIX
TOJIOBOJIOMOK, TIOCTPOSHHBIX Ha BBIYNTaHUH, TOOABIICHUH,
Mporycke WM 3aMeHe OykB B cioBax. OTcedeHue
HadaJIbHOM OYKBBI OT CIIOBa IEpeKinKaercsi ¢ adepe3ont
(o  rped.  GQOIPECIS  «OTHATHE»,  (JIUILICHHUEY,
«yObIBaHHE»), (DOHETHUCCKUM SIBJICHHEM BBINAJICHUS
HavYaJbHOTO 3ByKa B ciioBe (acute — cute, amend — mend).

CaoBa-matpemku. [Ipuém otOpaceBanns HAYATEHON
OyKBBI OT 33/{yMaHHOTO CJIOBA PACIPOCTPAHEH B PYCCKHUX
3aragkax: «KTo MOSBUTCS, €CIM OTHATH OT HACEKOMOTO
onHy OykBy?». OTBET: «iIell» - CJIOBO, BOSHUKAIOIIEE B
pe3ysbTare yJaalneHus NepBod OYKBbI B CIIOBE «KIIEID.
Wmn: «51 — nacekomoe. Eciti oT MeHst OTHATB O/1HY OYKBY,
TO 51 TPEBpallyCh BO BKycHoe Omono». OTBeT: «yxa» -
CJIOBO, 00pa3oBaHHOE B pe3yJbTaTe HUIBATHS MNEPBOU
OyKkBBI B CJOBE «MyXa». MarepuasioM I 3arafiok,
TIOCTPOEHHBIX Ha YAaJICHHHM HavyaJlbHOW OYKBBI CIIOBa,
CITyXaT CIIOBa-MaTpeIIKH, BHYTPH KOTOPBIX, KaK B KyKIIE,
CIpsTaHbl Apyrue ciaoa. Hampumep, aHrnmiickoe spawn
(MKpa) comepXUT BHYTpH cebs CIIoBO pawn (memika),
TIOSIBIISTFONIIEECS] TTOCIIe OTOpAChIBaHUS HAYaJIbHOW OYKBBI
«S». BHyTpu cioBa «0eza» CKpBIBAIOTCS CIIOBA «ela» U
«ga». B pe3ynpTare mocienoBaTenbHOTO OTCEIEHNUS OyKB
OT CJIOBa «OKYpPOK» OOHapy)XHBAIOTCS CHPSITABLIMECS B
HEM CJIOBa KKYPOK», KYPOK» U «POK».

Llenv pabomsi. MBI XOTUM NOKa3aTh, YTO CTPYKTYypa
3araJjoK, OCHOBaHHBIX Ha pacwJCHEHWU CJIOBAa HA YacCTH
IyTeM MPOTPECCHBHOTO OTCEYEHHs BXOAAIIMX B HETO
OyKB, HMEET COOTBETCTBHE B CIOXKETE JIETEHJ O
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MIPOUCXOXKACHHH OYKB an(aBuTa U3 4acTei Tena, KOTOPbIi
MOCTPOEH HAa MOTUBE «pa3baTust Tenay» (cp. [2, ¢. 377]).

Hcmopust éonpoca. VI3BeCTHBI 3arajiku, B KOTOPBIX
3arajlaHHBIN 0OBEKT pacwICHEH Ha COCTaBHbIEC YacTH [3, C.
62]. Hampumep, aHruiicKast OXOTHHYbs 3arazka: «A head
like a snake, a neck like a drake, a back like a beam, the
sides of a bream, be footed like a cat and a tail like a rat»
[4, c. 5] - «["onmoBa, Kak 3Mest; IIesi, KaK CeJie3€Hb; CIIMHA,
Kak Oayika; O0Ka, Kak y Jeia; HOTH, KaK Y KOIIKH, XBOCT,
Kak y Kpbickd» (mep. B.IT1.). OtBet: Gop3as (cobaka), mo-
anrnuiicku «greyhoundy. 3araganublii 00beKT — Gop3ast
— pacuwieHeH Ha OT/ACIbHBIC JJIEMEHTHI - YacTH Teja
(romoBy, i€, COUHY, OOKa, HOTH H©  XBOCT).
CHUMBOJINYECKOE pacusieHeHHe Tela CO0aKU B 3arajke Ha
COCTABHBIC YaCTH MEPEKIMKACTCS C MOTHBOM «PaszbsTUS
Tenay (Cp. «aHaTOMU3UPYHOIIEe, KapHaBaIbHO-KYXOHHO-
BpaueOHOEe pacCUJICHEHHE TeNa: MEPEYUCICHBI POT, HOC,
VIITH, TJ1a3a, TOJIOBA, IIiesl, CIIHHA, TPYIb, pyKu») [2, €. 219].

3araaka Cunru. [Ipuem pacuneHeHus 3arajaHHOTO
00BbEKTa HA COCTABHBIC YAaCTH JI)KUT B OCHOBE 3arajku
Ctunru, nomeménnoit B XIV kHure «I'pedeckoit
anronorun» mon Ne 64: «&otl dimovv, Emi yig kai
TeTpamov, ob pia pwvy, / kai Tpimov» [5, c. 59] - «EcTs
CYIIECTBO Ha 3eMJIC: IBYHOT'0€, YeTBEPOHOI0€, C OMHUM
rojocoM, OHO M TpeHoroe» (mep. B.IIL). B 3araake
MEPEYUCIICHbl TPU TAWHCTBEHHBIX CYIIECTBA C Pa3sHBIM
YKCIIOM HOT, B TO BpeMsl KaKk Ha CaMOM JieJie pe4b UaeT 00
OJTHOM ¥ TOM K€ CYIIECTBE — uesioBeke. [1oMCcK oTraaku
MoJpa3yMeBaeT HMHTETPAIMI0 TPEX 4YacTell 3araJlaHHOTO
00BEKTa («IETBEPOHOTOT0Y, «IBYHOTOTO» H «TPEHOTOT0%)
B eauHoe wenoe. B pesynbrate BO3HHMKaeT 00pa3
«YeJIOBeKa»,  KOTOpbIH  peOeHKOM  Toi3aeT  Ha
YETBEPCHbKAX, B3POCJIBIM XOJWUT Ha JBYX HOIaxX, a B
CTapOCTH OMMPACTCS HA MAJKy — TPETHIO HOTY.

3aragka o BcaaHuke. B 3arajkax, HCHONB3YHOIIUX
KBAHTHTATUBHBIN (YMCIIOBOM) MpHU3HAK, 3arajJaHHbIN
00BEKT UACHTUDHUIIUPYETCSI B PE3YIbTATE «IPEOOPAKEHUS
YeJI0BeKa UITH )KUBOTHOT'O BO BPEMEHH M3 OJIHOM HITOCTACH
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B Ipyryt0: «YTPOM — Ha YEeThIPEX HOTaX, B MOJICHh — Ha
ZIBYX, BEUEPOM — Ha TPEX = 4eJoBek» [0, c. 209] (BapuaHT
3aragku Cunrn). Maentudukaims 3arafanHoro 00beKkTa
MOJET IMPOHMCXOIUTh B pe3yJIbTaTe «COCAMHEHHUS» Tela
YeJIoBeKa C TEJIOM XMBOTHOTO B eZIMHOE 1esioe. Hanpumep,
B 3araJikax 0 «BCaJHHKe»: «YTo 3a ITyKa: eCTh HOT, 1BE
TOJIOBBI, OJIMH XBOCT», «J[B€ TOJIOBBI, IIECTh HOT, a €JIeT Ha
yeTsipex» [7, C. 285]. 3aragaHHblif 0OBEKT - «BCATHUK)» - B
CHMBOJIMYECKOM CMBICIIE PACUICHEH Ha TPH CylecTBa: 1)
C IIEeCThI0 HOTaMu; 2) C JBYMs TOJIOBaMH; 3) C OJHUM
XBOCTOM.

Pesynomamor uccnedosanus. B xareropuu 3arajiok, B
KOTOPBIX 3araJaHHblii OOBEKT PACUICHEH HA COCTABHBIC
YacTH, BBIBISETCS OCOOBI THUN OYKBEHHBIX 3arajiok,
MOCTPOCHHBIX Ha OINMCAHWUHM PAcCeueHHs CIIOBA HA YacTH
MyTeM MPOTPECCUBHOTO OTOPACHIBAHUSI COCTABIISIOIINX
ero OyKB: CHauajla OTCEKaeTcsl HadalbHas OykBa OT
HCKOMOTO CJIOBA, 3aTEM TI00YEPEHO U3BIMAIOTCS MEPBbIE
OYKBBI Y KQKZI0TO BHOBb 00pPa30BaHHOTO CJIOBA.

Yxo u cBuHBs. K 3TOMy THITy OTHOCHTCS 3araika u3
kauru X1V «['pedeckoit anTonorum»: «Eiui yopoilniov
{oov péhog: fiv 8™ APEANG Hov / YpAappo HOVOV, KEQOATIG
yivopon dAho pépog/ v & Etepov, {Dov Tolv Eccopar: fiv
8¢ xai GAlo, / 00 povov guproels, GALd dmkoctoy - «1 am
the part of an animal, which affects the ground, / and if you
take a single letter away from me, / | become a part of the
head. If you take away another, / | shall again be an animal,
and if you take yet another away, / You will not find me
one, but two hundred» [5, ¢. 78-79] - «d Ta wacte
JKMBOTHOTO, KOTOpast Oim3ka k 3emue, /| U ecam ThI
OTHHMEIIb OT MeHS oaHy OykBy, / S crany dactbio
ronosel. Eciiu oTHUMeIb eie oany [0ykBy]), / S cHoBa
CTaHy J>KMBOTHBIM, a €CIM Tbl OTHHMEIIb eIle OJHY
[OykBy], / Thl Haiifelp MeHs He OOHY, Hac OyaeT IBe
cotam» (mep. B.I1.). Inst Toro 4toOBl OTragate 3araiky,
HEeoOX0JMMO HayaTh ¢ NPHOABICHHS HAYaJbHON OYKBBI K
MTOCTIETHEMY CIIOBY, OT KOTOPOTO 3Ta OyKBa ObLIa OTHSATA.
Wuaue roBops, mpoleAypa pelIeHHs 3aKIYaeTcs B
COOMpaHUM 3araJJaHHOTO CJIOBA U3 YaCTEH, HA KOTOPBIE OHO
6buto  pacuneneno. Ilocnmennuii 00BEKT, O KOTOpPOM
TOBOPHTCS B 3arajike, - dinkooia (diekosia), uro oznauvaer
«aBe coTHW». IIpubaBieHHe OYKBBI K 3TOMY CJIOBa HE
npuBe€T K 00pa3oBaHMIO HOBOro cioBa. Pasragumk
JOJDKeH coo0pasuTh, 4to uuciay «200» B TrpedeckoM
angaBuTe COOTBETCTBYET OyKBa ¢ (oiyua). B pesymbrare
IpHCTaBIeHNs OyKBBI D clleBa K GyKBe G 06pa3yeTcs ClIoBO
v¢ (hiis) — cBuHBA. OOBEKT «CBHHBS» YIOBIETBOPSET
OMMCAHUIO «5 CTaHy IKUBOTHBIM». Ilocienyrorniee
npubaBieHne K HAa4aly CI0Ba VG OYKBHI 0 MPUBOIMT K
00pa3oBaHUIO elle OJHOTO0 HOBOTO CJIOBA OVG — YXO,
KOTOpPOE YJIOBJICTBOPSICT OINMCAHUIO «YacTh TOJIOBBIY.
Haxoner, npu0asieHue K Hayaiy cjoBa 0vg OyKBbI 7T 1aéT
B pesynbTare ciaoBo movg (pous) — Hora. «Hora» u
SABJIACTCA 3aralaHHbIM O6'I)CKTOM, IMOCKOJIBKY
YIIOBJIETBOPSIET ONMCAHUIO: «4aCTh JKUBOTHOTO, KOTOpPast
OmM3Ka K 3emiie». 3arajka IOCTPOSHAa Ha OIHMCAaHWU
pacuJieHeHHs CJI0Ba TOVG («HOTa») Ha OYKBBI ITyTEM CEpUH
«aMIyTalWii» HAYaJdbHBIX OYKB Yy K&XKIOrO BHOBb
oOpazoBaHHOTO ciioBa. OTHICKaHUE 3arajaHHOro 00beKTa
CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM B  pe3yiabraTe 0OpaTHOMN
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MPOIEAYpPBl: COOMpaHus OYKB, W3 KOTOPBIX COCTOUT
3aJyMaHHOE CJIOBO, B €IMHOE LIEJIOE.

HUmsa u3 natu Oyks. [Ipuem pacuieHeHus cioBa Ha
COCTaBJISIIOLIME €ro OyKBBI ITyTEM HX [OOYEPEIHOTO
OTCEUEeHHUs] JIGKUT B OCHOBE 3araJoK, NpPUBEICHHBIX B
BU3aHTHiiCkOM MaHyckpunre Marcianus Graecus (B
nepeBojie Ha aHrmiickuid): «I live in the sea and I am food
for the mortals. / My name has five letters. / If you cut the
letter of my head, / you will know | am a thing most
beloved among carpenters. / If you take away also the
second letter, / you will find out that 1 am one of the five
senses. / And if you take away the third letter as well, / you
will find out that I am strength, power and vigor» [8, c.
216-217] - «51 xuBy B MOpe, ¥ MEHS AT cMepTHbIe. Moe
UMsI COCTOMUT M3 TSIt OykB. Ecim TBI oTpexems ogHy
OykBy OT MOEHl TOJOBBI, TO sI TPEBPALIyCh B BEIlb,
KOTOPYIO JIOOAT MIIOTHUKU. ECITN ThI OTHUMETH e11le OJTHY
OYKBY, TO YBHIHIIIb, YTO Sl — OJIHO U3 [IATH UyBCTB. A eClu
ThI TAKXC OTHUMEIID U TPETHIO 6yKBy, TO ThI Y3HACUIb, YTO
sI CWJIa, BIAaCTh W dHeprus». Jus Toro ytoObl OTrajgath
3aragKy, HEoOXOAMMO  TpeXJae  BCero  HaWTH
JpeBHETpeUecKoe CII0BO, 0003HAYAIOIIEe CHITY», KOTOpOe
00pa3oBaHO B pe3yibTaTe OTOPACBIBAHWSA HaYaIbHON
OYKBBI OT JPYTOTO CJI0Ba, 0003HAYAOIETO «OJHO W3 IISITH
qyBCTBY». TakuM CIIOBOM siBIIsieTcs ig (cma). [Ipubasnenue
K Hagaimy cioBa ig OyKBBI p IPHUBOIUT K OOpa30BaHHIO
cioBa pig (rhis) — HOC, KOTOpOE CBSI3aHO C OOOHSHMEM -
«OJTHUM M3 TISITH 4yBCTBY. [lanee HeobxoaumMo npubaBuTh
K CIIOBY Pig elie ofHy GYKBY C II€/IbI0 06Pa30BaHHs CII0BA,
0003HAYAOIIETO «BEIIb, KOTOPYIO JIIOOAT IUIOTHUKW». B
pe3ynpTate TpuOaBicHHS OYKBBHI @ moiydaem aGpic —
ceepio [9, ¢. 298]. Hakower, mocne npubasieHus Kk apig
OYKBBI K BO3HMKAET JpeBHErpeuecKoe coBo kapig (Karis)
- KpeBETKa, KOTOPOE M SIBIISICTCS PasraiKoil, MOCKOIBKY
YIIOBJIETBOPSIET OITMCAHUIO 3araJlaHHoro ooObekTa: «51
XKHUBY B MOpE, U MEHS €JIIT CMepTHBIE. Moe UMsI COCTOHUT
n3 nata  OykBy». Ilpomemypa pemeHnss cocTouT B
BO3BpAIlCHUN HadaJIbHBIX OYKB CIIOBaM, OT KOTOPBIX OHH
paHee OBUIM OTHATB, TO €CThb B PEKOHCTPYKIHH
3araJJaHHOTO CJIOBa U3 paHee OTPE3aHHBIX OT HEro OYKB.

Mpiub. ToT Xe MOTHUB pa3zbATUs ClIOBAa Ha 4acTU
MmyTeM OTceueHuss OyKB TMpOBeleH B CIEAyomel
BU3aHTHICKOI 3arazke: «| have three letters but four feet.
Although my body is small, big are the damages | cause. If
you cut the head of my letters, you will make me speak and
you will give me a bigger body» [8, ¢. 223] - «Y meHs ecTb
Tpu OYKBBI, HO 4YeThIpe HOTH. XOTS y MEHS MaJleHbKOE
TeJo, s mpuHOUTy Oonmbmroi ymep6. Ecnu TeI oTpexents
TOJIOBY MOMM OYKBaM (TO €CTb, IEPBYIO U3 TPEX OYKB), TO
3aCTaBUIIb MEHS 3arOBOPHTH WM CAENACIIb TakK, YTO MOE
Teno craHer Oosbmie». Jlusi TOro 4ToObl OOHAPYKUTH
3araJlaHlblii 00BLEKT, HEOOXOMMMO CHavaja HalTH CJIOBO,
0o0O03HaYaroImee «TOBOpPSINEe» >KUBOTHOE C OONBIINM
TEJIOM», KOTOPOe 00pa3oBajioCh B Pe3yJIbTaTe OTCEUSHHMS
NepBoil OYKBBI OT cjIoBa M3 TPEX OyKB, 0003HAYAIOLIETO
«BPEAHOTO JKUBOTHOI'O C MaJIEHbKUM TeJIOM». Peub unér o
JIPEBHETPEUECKOM CJIOBE VG — CBUHBS. B pesynbTare
npu6aBIeHns K VG HauaIbHOH OYKBBI [l BO3HUKAET PG —
MBIIIb, KOTOPAs U SIBJISICTCS 3aralaHHbIM OOBEKTOM.
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Hoxnan. IloouepenHoe oTcedeHne OyKB OT CIOBa,
0003HAYaroOIIero 3arajaHHblii 00BEKT, JIEKHUT B OCHOBE
COBPEMEHHOM pyccKoii 3araaku: «51 cocroro u3 6 6yks. Ha
MHE€ MOXHO CIllaTb, MCHSA MOKHO 4YUTaTb, MCHA MOXKHO
ciymars. Ecii oT MeHst oTpe3aTh oJHy OyKBY, TO 51 CTaHy
TEM, YTO MHTEPECYeT HEKOTOPBIX JKEHIIWH B MY)KYHHAX;
€CII OTpe3aTh elle OJHy OYKBY, TO Sl CTaHy T€M, 4YTO
HEKOTOpPbIe MY>XYMHBI HAACIOTCS HATH B JKSHIIMHE; €CIN
oTpe3aTh emle OAHy OyKBY, TO S CTaHy TE€M, 4€ro XOTAT
JFOJTA UMETh B CEMbE; €CITH XK€ OTPEe3aTh eIlle OAHY OYKBY,
TO MOJYYUTCS TO, KyJa HEKOTOPbIE IO OOSATCS MOMAcTh
I0CIIe CMEPTU». [JJI BOCCTaHOBIEHUS 3araJaHHOTO CIIOBa
IyTEeM BO3BpAllleHHs paHee OTPE3aHHBIX OT HEro OyKB
HEOOXOMMMO HaWTH CJIOBO, 00OO3HAYaroIIee «TO, Kynaa
HEKOTOPBIE JIFOAM OOSITCS MONAcTh Hociie cMepTHy». Takum
CIIOBOM SIBJISIETCS «al». B pesynbrare mpubaBieHHs K
HeMy OYKBBI «J» 00pa3zyeTcsl «J1aj», TO €CTh «COTJIACHEe,
KOTOpO€ JIIOJM «XOTSAT HUMETh B cembe». J[lamee B
pe3yibTaTe IOCIeIOBATENLHOTO BO3BPAILCHHS paHee
yIQJICHHBIX OYKB K, 0 U J 00pa3yloTCsl COOTBETCTBEHHO
«KITaIy, «OKJIamD» ¥, HAKOHEL], CIIOBO «IOKJIa/», KOTOPOE U
0003HavaeT 3araJaHHbIi OOBEKT.

Jlerenabl o0 mnpoucxoxkaenun ajagasura. MoTuB
pacwieHeHHUsl cJ0Ba Ha COCTABILIIOUIME €ro OyKBBI,
KOTOpLIﬁ JIC)KUT B OCHOBC 6yKBeHHI)IX 3arajjiok, HaXxoJuT
BBIPQ)KCHUE B JIETE€HJIaX O IIPOUCXOXKICHUU OyKB U3 4acTel
«pa3bpATOTO Tena» denoBeka. Tak BuiiHy, BepxoBHOE
00’XXeCTBO B HMHIYHUCTCKOW MHQOJOTHH, pa3pe3al Tejlo
Catu (kensl 6ora I1IuBbr) Ha 51 yacTh 1 pazdpocal ux 110
3emiie. B Mmecrax mazenuss wacrei tena Catu Obun
YCTaHOBJICHBI ~IIAKTUIHWTXW — CBSIIEHHBIE MecTa
nokyoHennst  laktu. Ywmenmo  makturmrx  — 51
COOTBETCTBYIOT umciry OykB caHckpura [10, c. 104].
CootseTcTBHE MEeXAy OyKBaMH ai(aBuTa M YaCTIMH TEIa
YeloBeKa OTPaXEHO B pelurro3Hoi mpakTtuke sadhaka,
KOTOpas OCHOBaHa Ha HMHUTAUMH  TpapUUSCKOro
U300paKeHHsT KaXK0H OYKBBI ABHKEHUSIMU TeJia C LENbI0
JOCTUIKCHHUA OTHOHICHHUA TOXACCTBA MEXKAY TCIOM H
andaBuroM. MoOTUB  TOXKAecTBa Teda W OyKB
MpocCexXuBaeTcs B jiereHae o Matrka - 6orune andasura,
KOTOpasi Jaja ®HU3Hb BCEMY, 4TO COCTOUT u3 Oyks [11, C.
6]. B mucpMe MaHHIYpH, KOTOPOE paHee UCHOJIBb30BAIOCH
B THOETO-OMPMaHCKOM SI3bIKE MaHMITYpH, Kaxkias OykBa
Ha3BaHa 10 HA3BAHMIO YaCTH TeNa YeJI0BeKa: epBast OykBa
«kok» obGo3HauaeT «roJOBY», BTOpas OyKBa «Samy
0003HavYaeT «BOJIOCED, TpeThs OykBa «lai» - 7106 u Tak
nanee [12, ¢. 134].

BykBbI M3 yacrei Tesa. JlereH bl 0 MPOUCXOKACHUN
andaBuTa B PAa3HBIX S3bIKAX OTPAKAIOT MEPEKINYKY
Ha3BaHWil OyKB M CJOB, O0O3HAYaIOIIMX YacTH Tesa
yenoBeka. B «Kuure TtBOpeHHs» «22 OyKBBI HEKHM
00pa3oM CTPYKTYpHpyeT Tejo denoBeka <...> Tpems

OykBaMH-MaTepssMHd OBUIM CO3JaHBI <...> TPH 4YacTH
YEJI0BEYECKOrO Teja - TOJIOBa, KHBOT U rpyap» [13, C. 4].
BykBbl eBpeiickoro aingaBuTa MMEIOT COOTBETCTBHE B
Ha3BaHMAX vacTeil Tena: OykBa «kag» COOTHOCHUTCS C
«JIaJJOHBIO»; «aUH» BOCXOIUT K CIIOBY, 0003HAYalomemMy
«TJIa3»; «pemn» CBsI3aHa C MNHKTOTPAMMOW «TOJIOBBIY.
Hexoropple OyKBBI KHPWIIMIBI aCCOLHUPYIOTCA C
yacTsiMH Tena. Hasanme OykBBI «xbpb» cO3By4HO ¢
BYJIBTapPHBIM CIIOBOM, KOTOpO€ 00O03Ha4aeT MY>KCKOH
noioBoil oprad. bykBa «(duTd» B KHpWUIHLE HMEeT
OpaHHBIE KOHHOTAIIUH, OTPpaXKeHHbIE B «MEPTBBIX ITyIIax»
T'orons. Ho3npés HaspiBaeT 31T MexyeBa, a IOTOM U
Uu4KuKoBa CIOBOM «(ETIOK», KOTOpOE€ OOBSICHEHO B
CHOCKE: «OETIOKb CJIOBO OOMIHOE Uil MY>XKYHHBI,
HNPOUCXOJUTH OTh O, OyKBBI, MounTaeMoil HBKOTOpHIMU
HemnpuinyHow» [14, c. 75].

Jluckyccusn. ComocTaBlieHue 3arajok, B OCHOBE
KOTOPBIX JISKUT paccedyeHHe ClIoBa Ha 4acTH (OyKBHI), C
JIETeHJaMHU O MPOMCXOXKICHUH OyKB andaBuTa U3 dacTen
«pa3pATOrO  TeNa»  dYeloBeKa, OOHApyKHBAaeT HX
CTPYKTYpHOE CXOACTBO [cp. 15, c. 221]. AHanorus MexIy
paccedeHHeM ClI0OBa M pacCeueHWeM IUIOTH paHee
paccMaTpuBanach Ha IIPUMEpPE JKHUBOMHMCH (KapTHHBI
CanpBanopa Jlamm) B pabore [16, c. 168-181]. Ilepexiuka
CIOKETOB  OYKBEHHBIX 3araJlok C JIeTEHIaMH O
NPOUCXOXKAEHHN OYKB M3 4YacTeld Teya 3MKIeTCs Ha
MOTHBE PACUJICHEHHs IeJI0ro (CI0OBA UM Teja) Ha YacTH,
KOTOpBIH HMMEET COOTBETCTBHE B JIPEBHEM pHTyaie
KEpPTBONIpHHOWIEHU. B mHaynctckoit  mudomornn
[Mypyma, u3 wacrteil Tena koroporo Oblia oOpazoBaHa
Bcenennas, «npuHeceH B JKepTBY Ooram <...> W U3 3TOH

KEPTBBl BO3HHUKJIM THUMHBI, HaleBbl, ITO3THYECKHE
pa3Mepsl, putyanbHbie GopMysl; <...> Pot Ilypymm cTan
OpaxMaHOM, pyKHM — pa/KaHbed, Oeapa — BaWIIbeid,

HOTrM — 1yApoil. <...> Ilepen >kperoM CTOUT 3aJja4a CHOBa
HMHTErpUPOBATH KOCMOC U3 Pa3bAThIX YACTEH KEPTBBL; <...>
CTOSl HaJ KepTBOH, <..> OH TMPOU3HOCUT TEKCT,
COJIeP KAIIII OTOXKIECTBICHNE YacTe JKePTBBI C YaCTSIMU
mupa» [17, c. 48]. CooTBeTCTBHE MEXIy TEKCTOM
(3aramkM WM JIETEHIb]) M HKEPTBEHHBIM PHUTYaJloM
BOCXOJIUT «K apXaW4HbIM UCTOKaM ITO3TUYECKON TEXHUKH,
emé He OTAEIMMON, N0 CyTH Jena, OT TEXHUKHU
pUTyalBHOTO  >KepTBONpuHOmIeHus» [18, c¢.  25].
CrpykTypa puTyana )epTBOIPHHOLIEHHUS COOTHOCUTCA C
«OOIIMM TPUHIUTIOM pacwieHEeHHs <...> CaKpaJbHBIX
IIEHHOCTEH 1 <...> UX 0003HaueHu# B TekcTe» [18 ¢. 25].

Buvigoov:. CtTpykTypa 3araliok, OCHOBaHHBIX Ha
pacuUJICHEHUH CJIOBA IyTEM MOOYEPEIHOTO OTCEUCHHS OT
Hero OykB, WMEET COOTBETCTBME B JIETeHAaX O
MPOUCXOXKJCHNH OYKB W3 4YacTel Tela 4YeloBeKa, B
KOTOPBIX BBIPAXXEH MOTUB «Pa3bATHsI T€Ia», BOCXOASIINH
K IPEBHEMY PUTYaITy >KepPTBOINPUHOLICHNUS.
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Object of the article: letter riddles based on splitting a word into parts by progressive removal of letters from it. Subject of the article:
the structure of letter riddles. Purpose of research: to compare the structure of letter riddles with legends about the origin of alphabet.
Research methods: structural and semantic. Results: the author argues that there is a structural similarity between letter riddles and
legends about the origin of letters from parts of the dismembered human body. Field of application: literary and cultural studies.
Conclusion: letter riddles based on breaking down the words into parts by progressive eliminations of the initial letter of each resultant
word convey the motif of bodily fragmentation (“dismembered body”), which goes back to a sacrificial ritual.
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